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See the notice on TED website

291089-2026 - Konkurrencevilkår
Kroatien – Bortskaffelse og behandling af affald – Preuzimanje, obrada i zbrinjavanje miješanog 
komunalnog otpada
OJ S 82/2026 28/04/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: KAŠTIJUN d.o.o.
E-mail: nabava@kastijun.hr
Køberens retlige status: Offentligretligt organ, der styres af en lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Miljøbeskyttelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Preuzimanje, obrada i zbrinjavanje miješanog komunalnog otpada
Beskrivelse: Preuzimanje, obrada i zbrinjavanje miješanog komunalnog otpada
Identifikator for proceduren: af0b615c-22b5-419f-b2c1-0e18bf3bd8e0
Intern ID: TO-VV-7/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej
Hovedpunkterne i proceduren: Otvoreni postupak

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 90510000 Bortskaffelse og behandling af affald

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Istarska županija (HR036)
Land: Kroatien
Yderligere oplysninger: Na području Istarske županije i to na pretovarnom stanicama u 
Poreču, Umagu, Labinu, Buzetu, Pazinu, Rovinju te ŽCGO Kaštijun.

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 350 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Udbudsdokument, Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
Korruption: Korupcija
Svig: Prijevara
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Kaznena djela 
terorizma ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/291089-2026
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Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Pranje novca ili financiranje terorizma
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Rad djece i drugi oblici trgovanja ljudima
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Plaćanje poreza
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Plaćanje obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Preuzimanje, obrada i zbrinjavanje miješanog komunalnog otpada
Beskrivelse: Preuzimanje i zbrinjavanje miješanog komunalnog otpada
Intern ID: TO-VV-7/2026

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 90510000 Bortskaffelse og behandling af affald

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Istarska županija (HR036)
Land: Kroatien
Yderligere oplysninger: Na području Istarske županije i to na pretovarnom stanicama u 
Poreču, Umagu, Labinu, Buzetu, Pazinu, Rovinju te ŽCGO Kaštijun.

5.1.3.  Anslået varighed
Startdato: 09/07/2026
Varighed: 365 Døgn

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 350 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): ja
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap, fordi 
udbuddet ikke er beregnet til at blive anvendt af fysiske personer

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse, Udbudsdokument
Kriterium: Tilmelding i et handelsregister
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

Kriterium: Værktøj, anlæg eller teknisk udstyr
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Detalji opisani u dokumentaciji o nabavi

5.1.10.  Tildelingskriterier
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Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cijena ponude
Beskrivelse: Cijena ponude
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 90
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Rok plaćanja
Beskrivelse: Prihvatljiva ponuda s najvećim rokom plaćanja dobiva 10 bodova. Ostale ponude 
će, ovisno o roku plaćanja, dobiti manje bodova prema slijedećoj formuli: RP = (RPo/ RPn) * 
10 RP= broj bodova koje je ponuda dobila za ponuđen rok RPn= najveći/najduži rok plaćanja 
u predmetnom postupku RPo= rok plaćanja u ponudi koji je predmet ocjene 10= maksimalni 
broj bodova Roka plaćanja Ponuditelj daje u Izjavi o roku plaćanja koju je obvezan dostaviti u 
ponudi. (Obrazac 2 ove Dokumentacije). Rok plaćanja moguće je iskazivati isključivo cijelim 
brojem u kalendarskim danima i koji ne može biti manji od 30 kalendarskih dana niti veći od 60 
kalendarskih dana. Ukoliko izjava nije dostavljena u roku za dostavu ponuda ili ne sadrži 
navod o roku plaćanja, smatrat će se da ponuditelj nudi minimalni rok plaćanja od 30 
kalendarskih dana.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 10

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://eojn.hr/tender-eo/82257
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: https://eojn.hr/

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://eojn.hr/tender-eo/82257
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: kroatisk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Tilbudsgivere kan indgive mere end ét tilbud: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: Jamstvo se može dostaviti u obliku: a) Neopozive i 
bezuvjetne bankarske garancije „naplative na prvi poziv“ i „bez prava prigovora“. ili b) 
Novčanog pologa na račun Naručitelja. Garancija banke Ukoliko ponuditelj dostavlja jamstvo u 
obliku bankarske garancije u garanciji mora biti navedeno sljedeće: - Da je korisnik garancije: 
Kaštijun d.o.o. Pula - Ovim Jamstvom Banka se obvezuje da će Korisniku jamstva neopozivo, 
bezuvjetno, na prvi pisani poziv i bez prava prigovora isplatiti jamčeni iznos na temelju pisanog 
zahtjeva Korisnika jamstva u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na 
koji način, a u slučaju: - Odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti, - 
Nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. ZJN, - Neprihvaćanja 
ispravka računske greške u traženom roku, - Odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi 
odnosno ukoliko, po izvršnosti odluke o odabiru, odabrani ponuditelj ne potpiše ugovor i vrati 
isti Naručitelju u roku od sedam (7) kalendarska dana od dana zaprimanja ovjerenog Ugovora 
od strane Naručitelja. - Nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi u 
traženom roku. Za naplatu jamstva za ozbiljnost ponude dovoljno je da se u odnosu na 
ponuditelja ostvari jedan (bilo koji) od prethodno navedenih uvjeta. Rok valjanosti bankarske 

https://eojn.hr/tender-eo/82257
https://eojn.hr/
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garancije je minimalno 4 (četiri) mjeseca od dana otvaranja ponuda. Ponuditelj može dostaviti 
jamstvo koje je duže od roka valjanosti ponude. Ako tijekom postupka javne nabave istekne 
rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj će prije odabira zatražiti 
produženje roka valjanosti ponude i jamstva od ponuditelja koji je podnio ekonomski 
najpovoljniju ponudu u primjerenom roku ne kraćem od 5 dana. Jamstvo za ozbiljnost ponude 
dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke dostave ponude, u papirnatom obliku, u 
zatvorenoj omotnici na kojoj su navedeni podaci o ponuditelju, s dodatkom: „Nabava: 
Preuzimanje, obrada i zbrinjavanje otpada, evidencijski broj: TO-VV-7/2026, - Dio/dijelovi koji 
se dostavljaju odvojeno, NE OTVARAJ“. U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, Jamstvo 
za ozbiljnost ponude mora glasiti na sve članove zajednice (ponuditelja), a ne samo na jednog 
člana te jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o zajednici gospodarskih subjekata, 
pri tome i svaki član zajednice gospodarskih subjekata može dostaviti jamstvo za svoj dio 
garancije, pri čemu zbroj svih jamstava mora biti jednak iznosu koji je tražen ovom 
dokumentacijom o nabavi. Izvornik se dostavlja u plastičnom omotu (npr. uložni fascikl) koji 
mora biti zatvoren (npr. naljepnicom) kako bi se spriječilo naknadno vađenje i umetanje listova 
i s vanjske strane označen rednim brojem stranice na način kao i sve stranice ponude. 
Izvornik ne smije biti ni na koji način oštećen (bušenjem, klamanjem i sl.). Jamstvo treba biti 
priloženo na način koji omogućuje umetanje i vađenje bez oštećenja. Da bi bankovna 
garancija bila prihvatljiva ne smije biti ničim uvjetovana uključujući i način podnošenja na 
naplatu. Bankovna garancija mora se moći podnijeti na naplatu osobno ili preporučenom 
pošiljkom, a banka mora prihvatiti zahtjev dostavljen na hrvatskom jeziku. U sklopu 
elektronički dostavljene ponude dostavlja se preslika jamstva za ozbiljnost ponude. Zajednica 
ponuditelja U slučaju zajednice gospodarskih subjekata, sredstvo jamstva mora glasiti na sve 
članove zajednice gospodarskih subjekata. Dopušteno je da Zajednica gospodarskih 
subjekata uz ponudu priloži bankovno jamstvo za ozbiljnost ponude koje se sastoji od više 
bankovnih jamstava za ozbiljnost ponude, koje daju članovi Zajednice gospodarskih subjekata, 
a koje u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu jamstva. U slučaju kad jamstvo za 
ozbiljnost ponude daje zajednica gospodarskih subjekata, a isto daje samo jedan član 
zajednice, u tekstu bankarske garancije ili u opisu plaćanja (u slučaju uplate novčanog pologa) 
mora biti naznačeno da se jamstvo odnosi na sve članove zajednice gospodarskih subjekata, 
a ne samo na jednog člana odnosno jamstvo mora sadržavati navod o tome da je riječ o 
zajednici gospodarskih subjekata. Umjesto jamstva za ozbiljnost ponude u obliku bankarske 
garancije, ponuditelj može dati novčani polog Naručitelju u traženom iznosu u korist računa. 
Potvrdu o uplati novčanog pologa ponuditelji dostavljaju u sklopu e-ponude. Uplata mora biti 
vidljiva na žiro-računu Naručitelja najkasnije na dan otvaranja ponuda. Ako ponuditelj uplaćuje 
novčani polog kao oblik jamstva za ozbiljnost ponude, dužan je u ponudi dostaviti dokaz o 
uplati (npr. potvrda banke o izvršenom plaćanju). Uplata treba biti izvršena najkasnije do roka 
za dostavu ponuda. Ostale odredbe koje se odnose na bankarsku garanciju na odgovarajući 
se način primjenjuju i na novčani polog. Na temelju dostavljenog dokaza o plaćanju pologa, 
naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja. Ponuditelj koji ima sjedište izvan 
Republike Hrvatske, može dostaviti jamstvo za ozbiljnost ponude u valuti različitoj od valute 
EUR. Naručitelj će u tom slučaju, prilikom računanja protuvrijednosti, za valutu koja je predmet 
konverzije u EUR koristiti srednji tečaj Hrvatske narodne banke koji je u primjeni na dan slanja 
na objavu Dokumentacije o nabavi. U slučaju da valuta koja je predmet konverzije u EUR ne 
kotira na deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj, Naručitelj će prilikom računanja 
protuvrijednosti koristiti tečaj prema listi Izračunatih tečajnih valuta koje ne kotiraju na 
deviznom tržištu u Republici Hrvatskoj Hrvatske narodne banke koja je u primjeni za mjesec u 
kojem je slana na objavu Dokumentacije o nabavi. U slučaju da ponuditelj uplaćuje novčani 
polog, dostavlja dokaz o uplati koji se prilaže / uvezuje u ponudu. Na temelju dostavljenog 
dokaza o plaćanju pologa, naručitelj provjerava izvršenje uplate na računu naručitelja.
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Frist for modtagelse af tilbud: 01/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 120 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 01/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: U Puli, Premanturska cesta 215
Yderligere oplysninger: Javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati ovlašteni predstavnici 
Ponuditelja i druge osobe. Sukladno članku 282. stavak 8. ZJN 2016., pravo aktivnog 
sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu 
nabavu i ovlašteni predstavnici Ponuditelja. Ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju svoje 
pisano ovlaštenje predati članovima stručnog povjerenstva neposredno prije javnog otvaranja 
ponuda. Ovlaštenje mora biti potpisano od strane ovlaštene osobe ponuditelja i ovjereno 
pečatom, a ukoliko je ovlaštena osoba na otvaranju ponuda, dužna je umjesto ovlaštenja 
donijeti kopiju rješenja o registraciji/obrtnicu i kopiju identifikacijskog dokumenta te iste predati 
prisutnim članovima stručnog povjerenstva.
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Nije definirano
Elektronisk fakturering: Påkrævet
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej
Oplysninger om finansiering og betaling: Naručitelj će uslugu koja je predmet nabave platiti na 
temelju mjesečnih računa izdanih za stvarno izvršenu uslugu, a u roku prema ponudi 
Ponuditelja/Izvršitelja (najmanje 30 kalendarskih dana, a najviše 60 kalendarskih dana) od 
dana zaprimanja računa Ponuditelja/Izvršitelja. Rok plaćanja izražava se u kalendarskim 
danima isključivo cijelim brojem (bez decimalnih mjesta). Uz račun je potrebno priložiti izvadak
/popis ePL-OVA iz aplikacije eONTO na koje se račun odnosi, iz kojeg se vidi status da su 
ePL-ovi zaključani. Izvadak treba biti ovjeren, te je na kraju potrebno prikazati ukupnu količinu 
preuzetog otpada u kilogramima i tonama. Naručitelj će neposredno plaćati podugovaratelju 
za dio ugovora koji je isti izvršio, osim ako ugovaratelj dokaže da su obveze prema 
podugovaratelju za taj dio ugovora već podmirene. Ugovaratelj mora svom računu ili situaciji 
priložiti račune ili situacije svojih podugovaratelja koje je prethodno potvrdio. Avansno plaćanje 
će neće vršiti.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: KAŠTIJUN d.o.o.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: KAŠTIJUN d.o.o.

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
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Officielt navn: KAŠTIJUN d.o.o.
Registreringsnummer: 72690321172
Postadresse: Premanturska cesta 215
By: Pula - Pola
Postnummer: 52100
Landsdel (NUTS): Istarska županija (HR036)
Land: Kroatien
Enhed: Sanela Vežnaver Bolonović
E-mail: nabava@kastijun.hr
Telefon: +385 52638660
Internetadresse: https://www.kastijun.hr/hr/
Køberprofil: https://www.kastijun.hr/hr/
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave
Registreringsnummer: 95857869241
Postadresse: Ulica grada Vukovara 23/V
By: Zagreb
Postnummer: 10000
Landsdel (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Land: Kroatien
Enhed: Kontakt
E-mail: dkom@dkom.hr
Telefon: +385 14559 930
Internetadresse: https://www.dkom.hr/
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: Narodne novine d.d.
Registreringsnummer: TED94
Registreringsnummer: HR64546066176
Postadresse: Savski gaj XIII. 6
By: Zagreb
Postnummer: 10020
Landsdel (NUTS): Grad Zagreb (HR050)
Land: Kroatien
Enhed: EOJN Helpdesk
E-mail: eojn@nn.hr
Telefon: +385 16652889
Internetadresse: https://www.nn.hr/
Denne organisations roller: 
TED eSender

Oplysninger om bekendtgørelsen

mailto:nabava@kastijun.hr
https://www.kastijun.hr/hr/
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mailto:dkom@dkom.hr
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Bekendtgørelsens ID: 8e2b5250-89bd-453f-b660-59f83623eeb1  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 24/04/2026 18:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: kroatisk
Bekendtgørelsesnummer: 291089-2026
EUT-S-nummer: 82/2026
Offentliggørelsesdato: 28/04/2026
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